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Обяснителен доклад

I. Европейската харта за местно самоуправление бе изготвена в рамките на Съвета на Европа от комисия от държавни експерти под ръководството на Управителния комитет по регионални и общински въпроси, въз основа на проект, предложен от Конгреса на местните и регионални власти в Европа. Представена е като конвенция за подписване от държавите–членки на Съвета на Европа на 15 октомври 1985 година.

II. Обяснителният доклад, изготвен въз основа на проведените дискусии между членовете на комисията и представен пред Комитета на министрите на Съвета на Европа, не представлява инструмент, предоставящ  общовалидна интерпретация на текста на хартата, въпреки че би могъл да улесни разбирането на съдържащите се в нея клаузи.

A. Произход на хартата
Европейската харта за местно самоуправление е връхната точка на серия от инициативи и дългогодишни дебати в рамките на Съвета на Европа.

Защитата и укрепването на местните автономии в Европа чрез документално тълкуване на принципите, възприети от всички демократични държави в Европа, е дългогодишна амбиция сред кръговете на представителите на местното самоуправление. Освен това, още на ранен етап бе разпозната потребността от приемането на текст, насочен към гарантиране на последователността на действия на органите, които обикновено са предмет на спор при защитата на местните автономии, а именно - на парламентите.
Съветът на Европа, в качеството на защитник на човешките права и поддръжник на принципите на демократично управление, бе очевидната рамка, в която следваше да се изготви и приеме подобен инструмент; още повече, че още от 1957 г. Съветът демонстрира високата оценка, която дава на значението на местните власти, като издигна техен представителен орган на европейско ниво, познат като Конгрес на местните и регионални власти на Европа (CLRAE).

(Забележка от Секретариата: До 14 януари 1994 г. Конгресът представлява Постоянна конференция на местните и регионални власти в Европа, след което е трансформиран в Конгрес на местните и регионални власти в Европа (CLRAE), като признание за политическата му значимост.)
Именно Конгресът на местните и регионални власти в Европа, в своята Резолюция 64 (1968) предложи Декларация за принципите на местна автономност и призова Комитета на министрите на Съвета на Европа да я приеме. Тази инициатива бе подкрепена от Консултативното събрание към Съвета на Европа, което в своя Препоръка 615 (1970) представи пред Комитета на министрите текст, базиран основно върху предложения текст от Конгреса на местните и регионални власти в Европа и който бе изготвен съвместно от двата органа. Предложената декларация бе обаче с прекалено общ и широкообхватен характер, което не позволи предприемането на конкретни действия по нея.

Затова и новата инициатива на Конгреса на местните и регионални власти в Европа от 1981 г. се основава на по-гъвкав подход. Възприета бе и гледната точка, че една декларация, която няма обвързващ характер за страните, няма да спомогне за утвърждаване важността на местните автономии или за идентифициране естеството на заплахите, на които те са изложени. Вместо това от правителството трябва да се изиска встъпването в обвързващи ангажименти. Трябваше да се вгради необходимата гъвкавост, която да взема предвид различията между националните специфики в конституциите и административните традиции, но не чрез прекомерно намаляване на изискванията на новите инструменти, а чрез даване възможност на правителствата на известна степен на избор по отношение на конкретните клаузи, чрез които да се считат за обвързани.
Логичният резултат от този подход бе представеният пред Комитета на министрите проект на Европейска харта за местно самоуправление чрез Резолюция 126 (1981) на Конгреса на местните и регионалните власти в Европа, като бе поставено искане тя да бъде приета със статута на европейска конвенция.

Комитетът на министрите реши да препрати предложенията на Конгреса на местните и регионални власти в Европа на Постоянния комитет по регионални и общински въпроси, с цел да бъдат обсъдени на Петата конференция на европейските министри, отговарящи за ресора местно самоуправление (проведена в Лугано, 5-7 октомври 1982 г.). В своите заключения министрите, присъствали в Лугано
„...считат, че предложеният проект на Хартата представлява важна стъпка към дефинирането на принципите на местната автономност, като същевременно се отбелязват и резервите на някои министри относно необходимостта от приемането на харта под формата на конвенция с ангажиращ характер, както и относно някои аспекти от съдържанието на хартата;

се обръщат към Комитета на министрите на Съвета на Европа с искане да инструктира Постоянния комитет по регионални и общински въпроси при контакт с Конференцията на местните и регионални власти в Европа да направи необходимите промени в предложения проект на Европейската харта за местно самоуправление в съответствие с коментарите относно формата и съдържанието, направени по време на конференцията, за да може да им бъде представена за одобрение по време на следващата конференция...”

Комитетът на министрите отправи тези инструкции към Комитета по регионални и общински въпроси, който от своя страна проведе пълна ревизия на проекта на хартата. Прилагайки заключенията от конференцията в Лугано, представителите на Конгреса на местните и регионални власти в Европа участваха във всички дискусии.
Проектът на хартата с нанесените поправки от Комитета по регионални и общински въпроси бе представен на шестата конференция на Комитета на европейските министри, отговарящи за ресора местно самоуправление, които се срещнаха в Рим в периода 6-8 ноември 1984 г. След като прегледаха предложения текст, министрите изразиха единодушно съгласие по принципите, представени в проекта. По отношение на правния статут, който да бъде даден на хартата, по-голямата част от министрите се изказаха в подкрепа на конвенцията.

В светлината на мненията, изразени от Консултативното събрание към Съвета на Европа и конференцията на министрите, проведена в Рим, Комитетът на министрите прие Европейската харта за местно самоуправление под формата на конвенция през юни 1985 г. Отчитайки факта, че първоначалната инициатива за създаването на Хартата е изявена от  Постоянната конференция на местните и регионални власти в Европа, бе решено конвенцията да бъде представена за подписване на 15 октомври 1985 г. по повод 20-та Пленарна сесия на Конгреса на местните и регионални власти в Европа.

B. Общи забележки
Целта на Европейската харта за местно самоуправление е да компенсира липсата на единни европейски стандарти за измерване и защита правата на местните власти, които са най-близо до гражданите и им дават възможност ефективно да участват в процеса на вземане на решения, засягащи ежедневния живот.
Хартата ангажира страните да прилагат основни правила, които гарантират политическата, административната и финансовата независимост на местните власти. По този начин тя представлява и демонстрация на европейско ниво на политическата воля да се придаде реално изражение на всички нива на териториалната администрация на защитата на принципите  от самото й създаване от Съвета на Европа, който приема за своя основна функция съхранението на демократичната цялост на Европа и защитата на човешките права в най-широк смисъл. Нещо повече, това включва и убеждението, че степента на местно самоуправление, която притежават местните власти, може да бъде разглеждана като  критерий за истинска демокрация.

Хартата е разделена на три части. Първата част съдържа изрични клаузи, регламентиращи принципите на местното самоуправление. Конкретно се посочва необходимостта от конституционна и законна основа на местното самоуправление, дефинира се понятието и се извеждат принципите, регулиращи естеството и обхвата на правомощията на местните власти. В следващите членове се разглежда защитата на териториалните граници на местните общности, като се гарантира тяхната автономност по отношение на административните структури и достъпът до компетентни кадри, и се дефинират условията за поддръжането на ефективна местна администрация. Два члена са свързани с ограничаването на административния контрол върху местните власти и гарантирането на адекватни финансови ресурси на тяхно разположение, което да дава възможност за свободно упражняване на основната автономност. В останалите членове е изведено правото на местните общности да си сътрудничат и да се сдружават, както и правото на съдебна защита. 
Част II съдържа други разпоредби, свързани с обхвата на поетите от всяка страна ангажименти. В съответствие с намерението за гарантирането на реалистичен баланс между защитата на основни принципи и необходимостта от гъвкавост, която да позволява да се вземат предвид правните и институционални специфики в различните държави-членки, на страните се позволява изрично да изключат определени разпоредби от хартата от обхвата на ангажиментите си по хартата. По този начин се постига компромис между от една страна признаването на факта, че местното самоуправление пряко влияе върху структурата и организацията на самата държава, което е и с приоритетно значение за правителството, и то друга страна, целта да се осигури защита за спазването на минимални, базисни принципи, които всяка демократична система на местно самоуправление трябва да зачита. В допълнение, ангажиментите на страните могат да бъдат разширени непосредствено след премахване на релевантните пречки.
Теоретично принципите за местно самоуправление, заложени в хартата, са приложими за всички нива или категории местни власти във всяка държава-членка и в действителност, с необходимите промени, и към териториалните власти на регионално ниво. И все пак обаче, с оглед на специфични случаи, на страните се позволява да изключат определени категории власти от обхвата на хартата.
Хартата не предлага институционализирана система за контрол на приложението на заложените в нея принципи извън обхвата на изискването страните да предоставят всякаква релевантна информация, свързана със законодателни или други мерки, предприети с цел постигане на съответствие с разпоредбите на хартата. Обмислено бе създаването на международна система за контрол, аналогична на заложената в Европейската социална харта. Преценено бе, обаче, че такъв сложен контролен механизъм не е необходим, като се има предвид съществуващия в рамките на Съвета на Европа Конгрес на местните и регионални власти в Европа, който има пряк достъп до Комитета на министрите и може да гарантира адекватен политически контрол върху степента на спазване на изискванията на хартата от страните.

В последната част на хартата са заложени заключителни разпоредби, които са аналогични на разпоредбите, обикновено използвани в конвенции, изготвяни под покровителството на Съвета на Европа.

Европейската харта за местно самоуправление е първият многостранен правен инструмент, в който се дефинират и защитават принципите на местната автономност като един от стълбовете на демокрацията, чиято защита и развитие е част от функциите на Съвета на Европа. Можем да се надяваме, че по този начин ще се направи съществен принос към защитата и утвърждаването на общите европейски ценности.

C. Коментари по разпоредбите на хартата
Преамбюл
Преамбюлът представя основните условия, залегнали в хартата. Накратко, те са:

· жизненоважният принос на местното самоуправление към демокрацията, ефективната администрация и децентрализацията на властта;
· важната роля на местните власти в структурата на Европа;

· необходимостта местните власти да бъдат демократично устроени и да се ползват в широка автономност;
Член 1

В член 1 е изведено общото задължение на страните да спазват принципите на местно самоуправление, изложени в Част I на хартата (членове 2–11) в степента, предвидена в член 12. 

Член 2

Съгласно този член принципът на местното самоуправление трябва да бъде признат във вътрешното законодателство.
При анализа на важността на принципа се препоръчва тази законова регламентираност да бъде постигната чрез включването на принципа във фундаментален законов акт, регламентиращ управлението на държавата, например конституцията. Въпреки това обаче се отчита, че в страните, където процедурата за приемането на промяна в конституцията изисква формирането на специално мнозинство от законодателната власт или съгласието на населението, изразено чрез референдум, включването на принципа на местното самоуправление в конституцията може да бъде невъзможно. Отчита се също така и че в страните, в които не съществува конституция в единен писмен вид, а тя е представена в различни документи и източници, могат да възникнат специфични затруднения  или дори да не е възможно да се осъществи подобно ангажиране. 
Трябва да се вземе предвид и фактът, че във федералните държави местните парламенти могат да бъдат под контрола на отделните федерални единици, а не на централното федерално правителство. Тази харта по никакъв начин на засяга разделението на властите и отговорностите между федералното правителство и федералните единици във федералните държави.

Член 3

В член 3 са заложени основните характеристики на местното самоуправление, така както трябва да се тълкуват за целите на хартата.

Точка 1

Понятието „възможност” изразява идеята, че правото на местните общности да регулират и управляват е съпътствано и от средствата за ефективното му прилагане. Включването на израза „в рамките на закона” отразява факта, че това право и възможност могат да бъдат по-детайлно регламентирани във вътрешното законодателство.
С фразата „на тяхна отговорност” се подчертава, че дейността на местните власти не трябва да бъде ограничена единствено до функцията им на посредници на централните власти.

Не е възможно с точност да се дефинират дейностите, които местните власти ще бъдат оправомощени да регулират и управляват. Изрази като „местни въпроси” и „собствени въпроси” не са използвани, защото са прекалено неясни и трудни за интерпретация. Традициите в държавите–членки по отношение на дейностите, които се смятат са присъщи за изпълнение от местните власти, се различават в огромна степен. В действителност повечето дейности имат както национални, така и местни аспекти и отговорността за изпълнението им е различна в различните държави, динамична е във времето и дори може да бъде поделена между различните нива на управление. Ограничаването на правомощията на местните власти до въпроси, които нямат по-широки аспекти на приложение, би довело до риск от свеждането им до периферни участници в управлението. От друга страна, приема се, че държавите биха желали да запазят определени функции, като например националната отбрана, в обхвата на правомощията на централните власти. Хартата има за цел предоставянето на по-широк кръг от отговорности за дейности, които могат да се изпълняват на местно ниво, на местните власти. Дефинирането на тези отговорности е предмет на член 4.
Точка 2

Правото на местно самоуправление трябва да бъде упражнявано чрез демократично избрани местни власти. Принципът е в съответствие с важното значение, което Съветът на Европа отдава на демократичните форми на управление.
Това право обикновено изисква наличието на представителни съвети или събрания, които могат да имат изпълнителни органи, които отговарят пред тях, но не се изключва възможността да се прибягва до формите на пряка демокрация, когато това е позволено от закона. 

Член 4

Както бе обяснено в коментарите по член 3, не е възможно, нито е подходящо да се опитва изрично да се посочат правата и отговорностите, присъщи на местните власти в Европа. И все пак, в този член са изложени общите принципи, върху трябва да се основават отговорностите на местните власти и обхвата на техните правомощия.

Точка 1

Тъй като естеството на правомощията на местните власти е от основополагащо значение за практическо осъществяване на местното самоуправление, е в интерес както на яснотата, така и на правната сигурност, основните правомощия да не се определят на специална основа, а да бъдат включени в законодателството. Обикновено правомощията се извеждат в конституцията или в закон. Въпреки употребата на думата „закон” в тази точка обаче, се отчита възможността в някои страни да се делегират  правомощия за специфични цели, особено по отношение на конкретни детайли или по въпроси, изискващи изпълнението на изисквания на разпоредби от европейски директиви, с цел постигане на по-висока ефективност и при условие, че парламента запази адекватни механизми за контрол над прилагането на делегираните правомощия. В допълнение, изключението е приложимо за държави–членки на Европейската общност, дотолкова доколкото Регламентите на Общността (които съгласно член 189 от Римския договор са пряко приложими) могат да уреждат прилагането на специфични мерки на дадено административно ниво.
Точка 2

В допълнение към правомощията на специфичните властови равнища, регламентирани в законодателството, са възможни и други потребности или възможности за действие от страна на органите на управление. Когато обхватът на тези дейности има местно отражение и въпросът не е изключен от общата компетентност, в повечето държави-членки за концепцията на местните власти като политически единици, действащи в рамките на правата си, е важно, когато предприемат действия по насърчаване на общото благосъстояние на жителите на общността, местните власти да имат правото да поемат инициативата по тези въпроси. 
Общите разпоредби, съгласно които те могат да предприемат действия в такива случаи, трябва да бъдат регламентирани в закон. В някои държави–членки обаче местните власти трябва да имат възможност да привеждат доводи в подкрепа на действията си пред законодателните органи. При такава система на местните власти може да бъде предоставена огромна свобода на действие извън специфичните правомощия; съществуването на такава система е обхванато в член 4, точка 2.
Точка 3

В тази точка най-общо се дава израз на общия принцип, че изпълнението на публичните задължения трябва да бъде децентрализирано. Този принцип е посочван по редица поводи в контекста на Съвета на Европа и по-конкретно в Заключенията от Лисабонската конференция на европейските министри, отговорни за ресор местно самоуправление, проведена през 1977 г. Съгласно този принцип, освен в случаите, когато мащабът или естеството на задачата са такива, че тя трябва да бъде разглеждана в рамките на по-голяма територия или от изисквания за ефективност и икономия, за предпочитане е изпълнението да бъде възложено на властите, които са възможно най-близо до гражданите.
Тази разпоредба обаче не налага изискване за систематична децентрализация на функциите към такива местните власти, които поради естеството или мащаба си могат да осъществяват ограничен брой задачи.
Точка 4

Тази точка разглежда проблема със застъпването на правомощията. С цел по-голяма яснота и избягване на тенденцията към прогресивно намаляване на отговорностите, правомощията поначало трябва да бъдат пълни и неограничени. Независимо от това, в дадени сфери се изисква допълнителна намеса от различни нива на властта, поради което е важно в тези случаи интервенцията от централна или регионална власт да се осъществява в съответствие с ясни законови разпоредби.
Точка 5

Административната структура на местните власти и доброто познаване на местните условия от тяхна страна, ги прави подходящият орган за изпълнение на определени функции, отговорността за чието изпълнение е на централен или регионален орган. Важно е обаче, за да се избегне възможността прибягването до такъв тип делегиране на правомощия да засегне независимата местна власт,  на последната, когато е възможно, да бъде дадена възможност да вземе предвид местните обстоятелства при изпълнение на делегираните правомощия. Смята се обаче, че по отношение на определени функции, например издаването на лични документи, необходимостта от единни разпоредби може да не остави възможност за съобразяване с местни условия.
Точка 6

Докато в точки 1 до 5 се разглеждат въпроси, които са в обхвата на местните власти, в точка 6 се разглеждат както въпроси, които са в обхвата на тези власти, така и въпроси, които са извън техния обхват, но пряко ги засягат. Съгласно разпоредбата, времето и начините за провеждане на консултация трябва да бъдат такива, че местните власти да разполагат с реална възможност да упражняват влияние, като същевременно се допуска при извънредни обстоятелства изискването за провеждане на консултации да не бъде спазено, особено когато става въпрос за спешни случаи. Консултациите трябва да се провеждат директно между засегнатите страни или индиректно чрез посредник, когато има повече засегнати страни. 
Член 5

Предложенията за промяна на териториални граници, от които предложенията за сливане с други власти са изключителни случаи, очевидно са от фундаментална важност за местната власт и гражданите, които тя обслужва. Въпреки, че в повечето страни се счита за нереалистично да се очаква, че местната общност има властта да забрани такива промени, от изключително значение е да се проведат предварителни консултации чрез пряк или непряк контакт. Референдумите вероятно са адекватна процедура за провеждане на такъв тип консултации, но в редица страни не е въведено изискване за провеждането им. В случаите, когато съгласно съществуващите разпоредби провеждането на референдум не е задължително, могат да се използват други форми на консултация.
Член 6

Точка 1

Текстът на тази точка разглежда не приложението на по-общи законови разпоредби относно органите на местно самоуправление, а начина, по който се организира предоставянето на административни услуги. Докато в законите, регламентиращи дейността на централни и регионални власти могат да бъдат заложени някои общи принципи за организацията на административните структури, местните власти трябва да имат възможността сами да определят вътрешните административни структури, като вземат предвид специфичните обстоятелства и административната ефективност. Ограничените специфични разпоредби в законите за централната и регионалната власт, регламентиращи например създаването на специфични комисии или административни постове са допустими, но те трябва да бъдат ограничени, за да се избегне формирането на негъвкава организационна структура. 
Точка 2

Освен създаването на подходящи управленски структури, за ефикасността и ефективността в дейността на местните власти от съществено значение е и възможността за наемане и поддържане на качествени кадри, чиито компетенции отговарят на правомощията на органите на местно самоуправление. Видно е, че в огромна степен това зависи от възможността на месните власти да предложат достатъчно благоприятни условия  на работа.
Член 7

Целта е с този член да се гарантира, че избраните представители на местната власт няма да бъдат възпрепятствани при изпълнение на задълженията си от трети страни, както и че отделни категории лица не могат да бъдат възпрепятствани при изпълнение на задълженията по чисто материални съображения. Под материални съображения се разбира подходяща финансова компенсация за разходите, направени в при упражняване на правомощията, както и при необходимост, компенсация за пропуснатите ползи и, по-конкретно, когато представителите са избрани за изпълнение на задължения на пълен работен ден – възнаграждение за свършена работа и съответно социално осигуряване. В духа на този член, би било разумно да се очаква да се включи и разпоредба за реинтеграцията на лицата,  заемащи длъжност на пълен работен ден в нормална работна среда след изтичане на управленския им мандат.

Точка 3

В тази точка се посочва начина на определяне на причините за отстраняване от длъжност поради несъвместими обстоятелства, а именно – чрез обективни правни критерии и не въз основа на ad hoc решения. Обикновено това означава, че несъвместимите функции и дейности са изрично посочени в законодателен акт. Независимо от това обаче се наблюдават и случаи на твърдо установени, неписани правни принципи, които изглежда предоставят адекватни гаранции.
Член 8

В този член се разглеждат условията за контрол върху дейността на местните власти от други нива в управленската йерархия. Не се разглежда овластяването на отделни лица да извършват съдебни действия срещу местни власти, нито назначаване на омбудсман и изпълнението на неговите задължения или друг официален орган с разследващи функции. Всички посочени по-горе разпоредби се отнасят до философията на контрола и обикновено се свързват с неговото наблюдение, който е традиционно прилаган в редица страни. Следователно те се отнасят до такива практики като изисквания за предварително упълномощаване за предприемане на действие или потвърждение за влизане в сила на предприети действия, право на анулиране на решенията на местни власти, контрол върху счетоводната и отчетна дейност и др.
Точка 1

Съгласно точка 1 за осъществяването на контрол трябва да съществува адекватна правна база, като по този начин се изключват ad hoc процедурите за контрол.

Точка 2

По правило административният контрол трябва да се провежда по отношение спазването на законността на действията на властите, а не по отношение на целесъобразността. Конкретно, но не и единствено изключение, се прави в случай на делегирани задачи, когато органът, делегиращ правомощия, може да пожелае да осъществи някаква форма на контрол над начина на изпълнение на възложената задача. Тези действия, обаче, не трябва да възпрепятстват органите на местно самоуправление от упражняване на определена свобода на действие, съгласно член 4, точка 5.
Точка 3

Текстът е формулиран в съответствие с принципа на „пропорционалността”, където контролиращия орган, при изпълнение на изключителните си права за намеса, е задължен да използва метод, който засяга местната автономност в най-малка степен, като същевременно достига същия желан резултат.

Тъй като достъпът до юридически мерки срещу неподходящо изпълнение на контрола и наблюдението се покрива в член 11, точните разпоредби относно условията и начина на намеса в специфични ситуации не се считат за съществени.

Член 9

Правомощието за изпълнение на определени функции е безсмислено в случай, че местните власти са лишени от финансовите средства да ги изпълняват.
Точка 1
Тази точка има за цел да гарантира, че местните власти няма да бъдат лишени от възможността свободно да определят приоритетните разходи.

Точка 2

Извежда се принципът, че трябва да съществува адекватна връзка между наличните финансови ресурси, с които разполагат местните власти и задачите, които изпълняват. Тази взаимовръзка е особено силна, когато става въпрос за специфични, изрично зададени функции.

Точка 3

Упражняването на политически избор при претеглянето на ползите от представяните услуги спрямо разходите за местния данъкоплатец или потребител е основен дълг на избраните представители на местно самоуправление. Приема се, че в законовата уредба на централно и регионално ниво могат да се заложат общи ограничения на правомощията на местните власти при определяне на данъчната тежест; тези ограничения обаче не трябва да възпрепятстват ефективното функциониране на процеса на местната отчетност.
Точка 4

Определени данъци или източници на финансиране на местните власти, които заради  своето естество или по практически причини, са относително нечувствителни към ефектите от инфлацията и други икономически фактори. Прекомерната зависимост от такива данъци или източници на финансиране може да доведе до трудности пред местните власти, тъй като разходите по предоставянето на услуги се влияят пряко от развитието на икономическите фактори. Смята се, обаче, че дори и при относително динамични източници на приходи не може да съществува автоматична връзка между движението на разходите и приходите.

Точка 6

Когато преразпределените източници се разпределят съгласно специфични критерии, заложени в законодателството, разпоредбите на тази точка ще бъдат изпълнени, ако при изготвянето на законодателната уредба са провеждани консултации с местните власти.

Точка 7

От гледна точка на свободата на действие на местните власти, общите или дори целевите субсидии по икономически сектори са за предпочитане пред целевите субсидии, отпускани за специфични проекти. Нереалистично би било да се очаква всички специфични целеви проектни субсидии да бъдат заменени от общи субсидии, особено за мащабни капиталови инвестиции, но прекомерното прибягване до такива субсидии сериозно ще ограничи свободата на местните власти да упражняват собствена преценка при определяне на разходните приоритети. Въпреки това, частта от общите приходни ресурси, която се формира от субсидии, се различава значително в отделните страни; по-високият дял на целевите проектни субсидии спрямо общите субсидии може да бъде считан за уместен, когато субсидиите като цяло представляват относително незначителна част от общия размер на приходите.
Второто изречение в член 9, точка 7, има за цел да гарантира, че целевата субсидия за специфични цели не подрива свободата на местните власти да упражняват собствена преценка в рамките на сферата на своите компетенции.

Точка 8

За местните власти е важно, че имат достъп до заемно финансиране за капиталови инвестиции. Възможните източници на такова финансиране обаче неизбежно зависят от структурата капиталовите пазари на всяка отделна страна; процедурите и условията за достъп до тези източници могат да бъдат заложени в законодателната уредба.

Член 10

Точка 1

В тази точка е регламентирано правото на местните общности да се сдружават на функционална основа с цел търсене на по-голяма ефективност чрез съвместни проекти или провеждане на задачи, които са извън капацитета на отделен орган на местно самоуправление. Такова сътрудничество може да бъде под формата на консорциум или федерално сдружение на местни власти, въпреки че правната рамка за създаването на такива органи може да бъде регламентирана чрез законодателството.
Точка 2

Точка 2 е свързана с асоциациите, чиито цели са много по-общи от функционалните мотиви, изложени в точка 1 и които по правило имат за цел да представят всички местни власти от конкретен вид/видове на регионален или национален принцип. Правото на членство в асоциации от такъв вид не означава, че централните власти трябва да признаят дадена асоциация като събеседник в диалога между властите.
В Съвета на Европа за инструменти от такъв вид по правило се приема, че правото на членство в асоциации на национално ниво се съпътства от паралелно правило за принадлежност към международни асоциации, много от които са активни в насърчаването на европейското единство по всички линии, които съответстват на целите, регламентирани в законодателната уредба на Съвета на Европа.
В член 10.2 на отделните държави–членки се оставя правото да изберат механизмите, законодателни или други, чрез които този принцип да се въведе в действие.
Точка 3

Прякото сътрудничество с отделни местни власти от други страни също трябва да бъде разрешена, въпреки, че начинът за осъществяване на сътрудничеството трябва да е в съответствие с всички правни разпоредби, които са в сила в страната и действат в рамките на правомощията на съответните местни власти.
Разпоредбите на Европейската рамкова конвенция за трансгранично сътрудничество между териториалните общности или власти (21 май 1980, ETS No. 106) са особено актуални в това отношение, въпреки че някои форми на сътрудничество не трябва да бъдат ограничавани от териториални граници.

Член 11

Чрез прибягването до съдебна защита се гарантира достъпът на местните власти до:

А. Надлежно учреден независим съд или
Б. Еквивалентен, независим, законово регламентиран орган, който е оправомощен да разпорежда и съветва относно управлението по отношение на действия, бездействия, решения или други административни действия в съответствие със закона.

За пример се дава държава, в която въпреки че административните решения не подлежат на обикновено обжалване пред съда, е възможно да се прибегне до изключителни мерки, наречени заявление за повторно отваряне на протоколите от делата. Тази правна мярка, която е достъпна в случай, че решението се основава на очевидно неправилно прилагане на закона, е в съответствие с изискванията на този член.
Член 12

Формулирането на принципите на местно самоуправление, регламентирани в част 1 на хартата имат за цел да съгласуват широкото разнообразие от правни системи и структури на местно самоуправление, съществуващи в отделните държави–членки на Съвета на Европа. Въпреки това се отчита, че отделните правителства могат да се изправят пред конституционни или практически пречки пред приемането на конкретни разпоредби от хартата.

Този член възприема системата „задължително ядро” („compulsory nucleus”), възприета за първи път в Европейската социална харта, съгласно която страните по Европейската харта за местно самоуправление се задължават да се обвържат с най-малко двадесет от тридесетте разпоредби от част I на хартата, като поне десет от тях да бъдат избрани от основните четиринадесет принципа. Въпреки това, тъй като основната цел си остава съгласуването с всички разпоредби на хартата, страните имат възможност да добавят свои начинания ако и когато това бъде възможно.
Член 13

По принцип изискванията, заложени в част I от хартата, са свързани с всички категории или нива на местно самоуправление във всяка държава – членка. Потенциално те са приложими към всички регионални власти, където съществуват такива. Независимо от това специалната правна форма или конституционен статут на определени региони (по-конкретно във федерални държави–членки) могат да попречат те да подлежат на същите изисквания като местните власти. Освен това, в една или две държави–членки съществува категория местни власти, които, поради малкия си размер, имат минимални или консултативни функции. За да вземе предвид такива изключения, член 13 позволява на страните да изключат определени категории власти от обхвата на хартата.
Член 14

Този член има за цел да улесни мониторинга по прилагането на хартата в отделните страни, като въвежда задължение за последните да предоставят релевантна информация за генералния секретар на Съвета на Европа. Особено при отсъствието на специфичен орган, отговорен за контрола по изпълнението на Хартата, е от особено значение информацията относно всякакви законодателни промени или други предприети мерки, която има значително влияние върху местната автономност, така както е дефинирана в хартата, да бъде на разположение на главния секретар
Членове 15 до 18

Заключителните разпоредби в членове 15 до 18 се основават на приетия модел на заключителни разпоредби за конвенции и споразумения, сключвани в рамките на Съвета на Европа.
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